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Wytaczniki nadpradowe FB2-63 STANDART
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Modulu automatiskie izslédzéji FB2-63 STANDART

q el IEC/EN 60898
BianosiaHicTb cTaHaapTy JEC/EN 60947-2
KinbKicTs nosiocis 1,14N,2,3,3+N, 4
Yaco-CcTpyMOBa XapaKTepuCTKa B,C,D
HowmitansHa Hanpyra Un, V ~230/400V

HowisaniHuit cTpym In, A 12,3,4,5,6,810,13,16,20, 25,

32,40, 50, 63
HomiHanbHa vacrorta f, Hz 50/60
HomiHanbHa Hanpyra izonauii Ui, V 500
HomiHanbHa iMnynbcHa Hanpyra Uimp, V 4000
TPaHUYHA KOMYTALIMHA 3AaTHICTL Icu, A 10000
KomyTauiiHa 3HOCOCTINKiCTb 10 000/20 000
(kinbKicTb unknis on/off) (enekTpuyHa/MexaHiuHa)
MipkntoYeHHs AoAaTKOBUX MPUCTPOIB. TaK
Crynitb 3axncty 120
KpinnerHs Ha DIN-peiiky 35x7.5
MepeTuH NpoBiAHWKIB, LLO Nia'eaHYOTLCSH, mm? Ao 25
MomeHT 3aTncky 6ontie, Nm 2.0
NiaKN0YeHHs rPebiHYaTOoI LWNHOK PIN/FORK
Po6oye nonoxeHHs Byab-ke
Moxnueicte nnombyeanHs ON/OFF TaK
Bucora Hap piBHeM Mopsi, m 2000
Jliana3zoH po6oumx Temnepatyp, °C -25..455
Temnepartypa 36epiraHs, ‘C -25..470
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MopaynbHi aBTOMaTH4Hi BUMUKaui FB2-63 STANDART 0
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Miniature circuit breaker FB2-63 STANDART == e= =

Modulinis automatinis jungiklis FB2-63 STANDART 0 0
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FapaHTisa Warranty Garantija

TapaHTif NOWNPIOETLCA Ha AedekT
YCTaTKyBaHHA | A€ NPOTArOM 5 pOKiB 3 AaTh
BUroTOB/NEHHS. HecnpasHe 06/1aaHaHHs Nianarae
noBepHeHH0. 3aMiHa 360 PeMOHT 0613 AHaHHA
NPOBOANTLCA NPY BUKOHAHHI HACTYMHNX YMOB:

- T8a;
- 06FPYHTYBaHHA NPUYMH NOBEPHEHHA 061aJHAHHA WAXOM
HaZlaHHA peKnamaLlii B popMi eN1eKTPOHHOro INCTa.

apaHTinHi 3060B'A3aHHA HACTAOTb NICNA AOMOB/IEHOCTI MiX

i i TBa i A
RIVICHAMM, AIKILLO BOHY NATBEPAXeEHT y GOPMI IMCTa | AKILO
8iAAIN KOHTPOAIO AKOCTI NANPUEMCTBA HE BUABH, LLIO
NPUYMHOIO AebeKTY MOCAYXMO NOPYLIEHHS HOPM
excnnyarauii a6o TexiuHe o6cayr

The warranty covers defects in equipment and

@ is valid for 5 years from the date of
manufacture. Defective equipment should be
returned to the manufacturer.

Replacement or repair of equipment is carried out under the

following conditions:

- notification of the enterprise manager;

- justification of the reasons for returning the equipment

by submitting a reclamation in the form of an e-mail letter.

Warranty obligations occur after an agreement between

the buyer and the manager of the enterprise and are

considered valid if they are confirmed in the form of a letter

and if the company's quality control department has not

revealed that the cause of the defect was a violation of the

operational standards or inadequate maintenance.

Garantija taikoma produkty defektams 5 mety
@ laikotarpyje nuo pagaminimo datos.
Sugedusi jranga turi bati grazinama. Jrangos
pakeitimas ar remontas atliekamas &iomis
salygomis:
- su jmonés vadybininko patvirtinimu;
- nurodyti grazinimo priezastj elektroniniu laisku;
Garantiniai jsipareigojimai jsigalioja po susitarimo su
pirkéju ir pardavimo vadybininku, jeigu yra patvirtintas
laiskas i§ kokybeés skyriaus, jog néra instrukcijos naudojimo
i techninés priezidros pazeidimy.

Gwarancja

- skontaktowac sie z dystrybutorem lub z przedstawicielem
producenta;

- uzasadnienie powodow zwrotu sprzetu skladajac
reklamacje w formie listu e-mail.

pomiedzy kupujacy i menedzer uznane za wazne, jesli

zostaly potwierdzone a firma nie naruszenie ujawnione

standardy operacyjne lub nieodpowiednia konserwacja.

Promfactor udziela gwarancje na Produkty w
okresie 5 lat od daty produkcji. Wadliwy sprzet
powinien byc zwrocony do producenta. Wymiana
lub naprawa urzadzenia nastepuje przy
nastepujacych warunkach:

Garantija
Garantija tiek piemérota uz iekartu defektiem
@ unirderigauz 5 gadiem no to izgatavosanas
datuma. Bojata iekarta ir jaatgriez atpakal. lekartas
apmaina vai tas remonts varés tikt paveikts, ja
bs izpilditi sekojosi noteikumi:
- pazinojums uznémuma menedzerim;
- iekartas atgriesanas iemesli, iesniedzot reklamaciju
elektroniskas véstules forma.
Garantijas saistibas stajas spéka péc norunas starp pircéju
un iestades menedzeri un skaitas derigas, ja tas apstiprinatas
rakstiska veida, un ja uznémuma kvalitates kontroles nodala
nav noteikusi, ka k3 defekta iemesls ir bijusi ekspluatacijas
normu parkapumi vai nepietiekama tehniska apkalpe.

O60B'A3KOBO AOTPUMYMTECH BUMOT 40 YMOB MOHTaXy Ta eKcrnyaTauji.

It is necessary to follow the requirements of mounting conditions

and exploitation strictly.

@ Grieztai laikytis montavimo ir eksploatavimo salygy.
Uzytkowanie urzadzenia powinno sie odbywac zgodnie z warunkami eksploatagji.

@ Stingri ievérojiet montazas un ekspluatacijas noteikumu prasibas.

JaTta BupobHuuTBa:

3aBoACbKNIN HOMep:

KOHTPOJIO:

Bianin TexHiyHoro

Bci TexHiuHi xapakTepucTnku MCB FB2-63 B OCHOBHOMY KaTaso3i
Ta Ha HawoMy web-caiiTi - www.promfactor.com
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